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If you are connecting your printer to your computer with a 
USB cable, do not connect the cable until prompted during 
the software installation. USB cable is sold separately. 

Av ouv8ext£ tov EKTuncoTr] otov unoXoyiOTq KaXoj8io USB, 
pqv ovvbioziz to KaXoj6io psxP 1 va spcpaviOTd ox^tiko |jr]vu|ja 
koto ir\ 8idpK£ia Tqq eY KaT ^ OTao n^- To KaXoj8io USB ncoXdiai 

XCOplOTCI. 

Ako pomocu USB kabela spajate pisac na racunalo, 
ne spajajte kabel sve dok se to od vas ne zatrazi tijekom 
instalacije softvera. USB kabel se prodaje odvojeno. 

Ce tiskalnik povezujete z racunalnikom prek kabla USB, 
ne povezujte kabla, dokler vas racunalnik med namestitvijo 
programske opreme ne pozove. Kabel USB lahko kupite 
posebej. 



^ Unpack your printer 

BydXir tov CKTunuiTj ano Tr| ouoKCuaoia 

Raspakirajte pisac 

Odstranite embalazo tiskalnika 




Remove all tape and cardboard packaging from inside and around the printer. 

A9aip£OT£ oXsq tic; Taivieq Kai ir\ xapuvq ouoKeuaoia ano to eocoTEpiKO Kai yupco ano tov EKTuncoTq. 

Odstranite traku i kartonsku ambalazu iz pisaca i oko njega. 

Odstranite trak in karton s tiskalnika in iz njega. 



2 Plug in the power cord 

Iuv6cot£ to KaXu6io Tpocpo6ooia<; 
Spojite kabel napajanja 
Povezite napajalni kabel 




3 Load plain paper 

TonoBrrrjOTT anXo x a P T ' 
Postavite obican papir 
Nalozite navaden papir 




Raise the top cover. Place approximately 50 sheets of plain 
paper in the Main tray to print an alignment page. 

Ir|KcboT£ to ndvco KdXu|j|ja. TonoGaqoTe nepinou 50 cpuXXa 
anXou xapTiou otov Kupio 8ioko, y ia va EKTunuoETe |Jia oeXi8a 
eu0UYpci|j|jioqq. 

Podignite gornji poklopac. Za ispis stranice poravnavanja 
postavite priblizno 50 listova obicnog papira u glavnu ladicu. 

Dvignite zgornja vratca. Nalozite priblizno 50 listov navadnega 
papirja na glavni pladenj, da natisnete stran za poravnavo. 



4 Select your language and 
country/ region 

EniXc^u ti] yXuooa Kai ti] 
Xupa/ ncpioxn oaq 

Odaberite jezik i drzavu/regiju 

Izberite jezik in drzavo/regijo 



1 . Turn on the printer. 

2. When Select Language appears on the printer screen, 
use i or ► to highlight your language. 

3. Press efto select your language. 

4. Use i or ► to highlight Yes to confirm, then press ET. 
A confirmation screen appears. 

5. When Select Country/Region appears on the printer 
screen, highlight your country/ region, then press ef. 
A confirmation screen appears. 



1 . EvepyonoiqoTE tov EKTuncoTq. 

2. 'Otov £|J9aviOTd OTqv oGovq tou EKTuncoTq to |jr]vu|ja 
Select language (EniXoyr) y^wooaq), xpn oi M onoir l OTE: 
to Koupni i r\ ► y ia va £nioq|jdv£TE ir\ yXcoooa oaq. 

3. l~laTr]OTe to Koupni Ef y 10 va sniXs^ae ir\ yXcoooa oaq. 

4. Xpqoi|Jonoir]OT£ to Koupni i r\ ► yia va eniXe^STE 
Yes (Nai) yia £ni(3e(3aicooq Kai pCTa nair\oiz Bf. 
E|J9avi^£Tai pia oGovq eni(3e(3aicooqq. 

5. 'Otov ot^v oGovq tou eKTuncoTq £|J9aviOTei to |jr]vu|ja 
Select Country/Region (EniXoyr) xwpaq/ncpioxnc;), 

eniXs^Te ir\ xcjopa/nepioxn nou GeXae Kai naTqoTe ST. 
E|J9avi^eTai pia oGovq eni(3£(3aicooqq. 



1 . Ukljucite pisac. 

2. Kada se na zaslonu pisaca pojavi Select Language 
(Odabir jezika), oznacite svoj jezik pomocu i ili ► . 

3. Pritisnite za odabir svog jezika. 

4. Rabite i ili ► za oznacavanje Yes (Da) za potvrdu, 
a zatim pritisnite Bf. 

Pojavit ce se zaslon potvrde. 

5. Kad se na zaslonu pisaca pojavi Select Country/Region 
(Odabir drzave/regi je), oznacite svoju drzavu/regiju 

i pritisnite Bf. 

Pojavit ce se zaslon potvrde. 



1 . Vklopite tiskalnik. 

2. Ko se na zaslonu tiskalnika prikaze Select Language 
(Izberite jezik), s puscicama i ali ► oznacite svoj jezik. 

3. Pritisnite 2f, da izberete svoj jezik. 

4. S puscicama i ali ► oznacite Yes (Da), da potrdite 
izbiro, in nato pritisnite 2f. 

Prikaze se potrditveno pogovorno okno. 

5. Ko se na zaslonu tiskalnika prikaze 

Select Country/Region (Izberite drzavo/regijo), 

oznacite svojo drzavo/regijo in nato pritisnite 2f. 
Prikaze se potrditveno pogovorno okno. 




Navigation arrows 
Kou|jnid nXoriYnoTK 
Strelice kretanja 
Pusdci za krmarjenje 



Select Photos button 

Kou|jni cniXoync; (pwroypacpiibv 

Gumb Select Photos (Odabir fotografija) 

Tipka Select Photos (Izberi fotografije) 
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3 Install the print cartridges 

Tono6cTr|OTE to 6oxcia [jeXdvqc; 
Postavite spremnike s tintom 
Namestite tiskalne kartuse 



Do not touch or remove the ink nozzles or the 
copper-colored contacts! 

Mqv ayYi^TE kcii |jqv 0901 pdie to aKpocpuaia |jsXdvqq 
q nq snacpec; x^Xkivou xp^paToq! 

Ne dodirujte ili uklanjajte tintne mlaznice ili bakrene 
kontakte! 

Ne dotikajte se in ne odstranjujte sob za crnilo ali bakrenih 
kontaktov kartuse! 





□ 



Store any optional print cartridges in the storage area when not in use. 

AnoGqKeuoTE to sxps&piKCi 8ox£ia |jeXdvqq oir\ 0r]Kq anoGqKeuoqq otciv 
6ev to xpn oi M onoiE: ' TE: - 

Pohranite alternativni spremnik s tintom, ako nije u uporabi, u dio pisaca 
za pohranu. 

Ko dodatne tiskalne kartuse ne uporabljate, jih shranite v prostor 
za shranjevanje. 




Print cartridge protector 
npooTaTEUTiKr] 9r]Kq oox£iou u.s:Xdvr|q 
Zastitnik spremnika s tintom 
Zasdtnik tiskalnih kartus 




^ Install the printer software (USB only) 

EyKOTaoTrjOTC to Xoyio^jiKO tou 
CKTunuTr) (|j6vo USB) 

Instalirajte softver pisaca (samo za USB) 

Namestite programsko opremo tiskalnika 
(samo USB) 

Do not connect the USB cable until prompted. 
1\ Mnv USB ^vaoa^,. 

Ne spajajte USB kabel dok se to ne zatrazi od vas. 
Ne povezujte kabla USB, dokler vas racunalnik ne pozove. 



The Minimum installation includes 
device drivers and the software 
required by your printer. The Typical 
installation includes the HP Image 
Zone software for viewing, editing, 
managing, and sharing images. 

Network installation: To install 
the printer on a network, see the 
Networking appendix in the 
User's Guide. 




H zyKoiaoiaor] Minimum (EXaxicmj) 

nepiXa|j(3avei to npoypa|J|JaTa 
oSqyqoqq Tqq ouoKEuqq Kai to 
XoyiopiKO nou anaudiai yia tov 
eKTuncoTq oaq. H zyKQiooiaor] 
Typical (TuniKr)) nepiXa|j(3dv£i to 
XoyiopiKO HP Image Zone yia 
npo(3oXr], ene^epyaoia, 6iax£ipior| 
Kai Koivq XPn or l eikovojv. 

Eyi<aTdoTaor| oz Siktuo: l~ia va 
EyKaTaoTqoas tov EKTimojTr] oz 
Siktuo, avaTpe^TE oto napapTqjja 
tou 08qyou xpn o H^ Y ia ouv8eoq 
oz 8iktuo. 



Minimalna instalacije 
podrazumijeva upravljacke 
prog ra me uredaja i softver potreban 
za vas pisac. Tipicna instalacija 
ukljucuje i HP Image Zone softver 
za pregledanje, uredivanje, 
upravljanje i dijeljenje fotografija. 

Mrezna instalacija: Da biste pisac 
instalirali u mrezi, procitajte 
dodatak Rad u mrezi u Korisnickom 
prirucniku. 



Namestitev Minimum (Najmanjsa) 

vsebuje gonilnike naprave in 
programsko opremo, ki jo zahteva 
tiskalnik. Namestitev Typical 
(Obicajna) vsebuje programsko 
opremo HP Image Zone za 
ogledovanje, urejanje, upravljanje 
in izmenjevanje slik. 

Namestitev v omrezju: Ce zelite 
tiskalnik namestiti v omrezju, si v 
Uporabniskem prirocniku oglejte 
dodatek Omrezje. 



Windows (USB) 



Si 

Designed for 



Microsoft® 
Windows®XP 



Windows® 98, Me, 

XP Home,XP Professional, 

2000 Professional 




Installation Options 

The installation options below depend on your PC. 



fcHP - Photosmart Printer Sei 



Connect Your Device Now 



C Typical [Recommended] 60( 

slals device v s, . ■' : -Am ihan ■ : lv%>£ 

■ The software allows you to easily capture, view, edit, manage, share, and print images. 



C Minimum 

Installs device drivers and limited software. 
'■■ : si ftware ^ se ir view, edit man. :>r shan ies. 

1 I c HH i si- S'i = , t 1 1' 1 n-f 11 Ir ' j, 1 ~ 1 r rl 1 m, 

L ;e this option Of ' if you • -'en &.& ' k space 



Click Help to learn about the Typical and Minimum install options. 



Help 



1. Make sure the device is powered on. 

2. Connect the USB cable. 





P If you are unable to connect your device now, click this bow and then click Newt to finish 
installing the software. You can connect your device later. 



Help 
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Macintosh (USB) 




Mac 



Macintosh® OSX 
v10.1.5-v10.3 




HP PhohosftKiil 




o 
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Need more information? 
Xpcid^coTC ncpioooupcq nXijpocpopieq? 
Potrebno vam je jos informacija? 
Ali potrebujete vec informacij? 



Onscreen Printer Help 
Boq&ia EKTunwTr] OTqv oOovq 
Zaslonska inacica pomoci za pisac 
Elektronska pomoc za tiskalnik 





User's Guide 

o&r)Y 6c ; xpn 01 ^ 

Korisnicki prirucnik 
Uporabniski prirocnik 




www.hp.com/ support 



Printed in Germany 1/05 vl .0.1 • Printed on recycled paper 
© 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

Ei<Tunu)6r|K£ oiq Tcpijavia 1/05 vl .0.1 • EKTunwOqKs: oz avaKUKXwuivo x a P T i 
© 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

Tiskano u Njemackoj 1/05 vl .0.1 • Tiskano na recikliranom papiru 
© 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 

Natisnjeno v Nemciji januarja 2005 r. 1.0.1 • Natisnjeno na recikliranem papirju 
© 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 



